33. ZAMÁRDI

<P>  Zamárdi, -n : -ba, -bu, -ba, zamárdi [C. Szomárdi K. P. J. ~, 1932:

Balatonzamárdi, 1943: Zamárdi], − T: 9142, L: 2681. − A falu nevének ere-

detét a hagyomány többféleképpen magyarázza: Egy Zamárdi nevű vitéztől

vagy hasonló nevű török szultántól származik a név. − A tatárok által elpusz-

tított régi község neve Kis szent Mártir volt. Templomának helyén találtak

egy követ (lásd: 33/252.), amelyre rá volt írva: Szent Mártir. A Szent Mártir
nevet az itt dolgozó német és “tót” emberek elferdítették, így lett Szamárdin,
majd Zamárdi. Ezt a hagyományt közli P. is. − A régi falu fennsíkon volt.

Szamárháton hordták fel a vizet ide a Kut-vőgyből (lásd: 33/262.). Az idege-

nek ezt látva csúfságból nevezték el Szamárdi-nak. − A Balaton-part egy

része 1911-ig Balatonendrédhez tartozott.</P>

<P>  1. Balaton [K. ~] T 2. Cifra-hid. A Balaton medrében Tihany felé

vezető töltés nyoma megfeketedett tölgyfa oszlopokkal. Lehetséges, hogy az

1848-ban építeni kezdett szántódi kikötő abbahagyott maradványa. 3.

Bakacs eleje [J. ~] Halászóhely 4. Kűhëgyi-akadó : Templomi-akadó.
A Balaton egy része, halászat szempontjából veszélyes hely a Kűhëgy (lásd:

255.) és a tihanyi templom irányában. Egyesek szerint egy kővel megrakott

uszály süllyedt el itt a múlt század közepén, abban akad meg a halászháló.

A nevet ma már kevesen ismerik. 5. Bitófák eleje [J. Bitófa eleje] Halászó-

hely. Lásd: 107. 6. Falu ajja : Tehénállás [J. Falu alja] Halászóhely. Itt

szokták itatni a teheneket. 7. Kut-vőgy eleje : Tanárok háza [J. Kútvölgy

eleje] Halászóhely. Lásd: 66., 262. 8. Nád-or [J. ~] Halászóhely. A Bala-

tonba beszögellő nádas csúcsánál van. 9. Nagy-cséplő. A Balaton egy része,

halászat szempontjából veszélyes hely. Akadó. A nevet ma már kevesen isme-

rik. 10. Endrédi-határszél : Tóközi-fojó eleje [J. Endrédi határ, Határszél,

Tóközi folyó eleje] Halászóhely. Lásd: 215. 11. Tóköz ajja [J. ~] Halászó-

hely. Lásd: 201. 12. Ré : Rév [Szántód-rév]. A Szántód és Tihany között

közlekedő komp kikötője. 13. Réház [J. ~]. A Szántód és Tihany között

közlekedő komp épülete. 14. Rév-csárda. Régi vendégfogadó épülete volt,

bolthajtásos szobákkal. Ma étterem. 15. [Rév u] U 16. [Rév u] U (Ez

is!) 17. [Kilátó u] U 18. [Ponty u] U 19. [Harcsa u] U 20. [Sellő u]
U 21. [Keszeg u] U 22. [Harcsa u] U 23. Halászgunyhók. Földbe

ásott kunyhók voltak itt, később az orvhalászok búvóhelyei lettek. Ma üdü-

lőterület. 24. István ut [~] U. A környékén régészeti leleteket találtak. 25.

[Csokonai köz] U 26. [Csokonai u] U 27. [C. Lapok]. Nagyobb kiterje-<-P> @@1@<SE143>
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<-P>désű legelő volt. Ma beépült üdülőterület. 28. [Zöldfa u] U 29. [Nyárfa u]
U 30. [Nagyváradi u] U 31. [Kecskeméti u] U 32. [Széchenyi István u]
U 33. [Bácskai u] U 34. [Margittay Rikárd u] U 35. [Ēötvös József u]
U 36. [Rákóczi köz] U 37. [Rákóczi u] U 38. Csónakház. Csónakok

tárolására alkalmas pajtaszerű épület volt. Lebontották. 39. [Kossuth köz]
U 40. Piac : Piac tér. Kisebb tér, itt van a piac. 41. [Kossuth u] U 42.

Fekete-strand. Fürdőhely volt, egy Fekete nevű fényképész bódéja állt a bejá-

rat közelében. Ma üdülő van a helyén. 43. Kápolna. 1929-ben épült kápol-

na. 44. [Első köz] U 45. [Második köz] U 46. [Gólyahír u] U 47.

[Harmadik köz] U 48. [Kiss Ernő u] U 49. [Negyedik köz] U 50.

Fürdőtelep : Telep, -re : Égisz, -be : Égisz-telep Fr. A Balaton-parton levő apát-

sági legelő 1914-ben az Égisz Bank tulajdonába ment át. Öt nagy táblában

felparcellázták. Ide tartozik: 12−102. 51. [Damjanich u] U 52. [Ötö-

dik köz] U 53. [Aradi u] U 54. [Nagy Sándor u] U 55. [Hatodik

köz] U 56. [Lenkey János u] U 57. [Petőfi u] U 58. Dombi utca [Bat-

thyány u] U. Dombi Vince házáról kapta a nevét. 59. [József Attila u]
U 60. [Gáspár András u] U 61. [Török Ignác u] U 62. [Schweidel

József u] U 63. [Dessewffy Arisztid u] U 64. [Lázár Vilmos u] U 65.

[Dózsa György u] U 66. Tanárok háza Gyermeküdülő. 1945 előtt középis-

kolai tanárok üdülője volt. 67. [Bercsényi u] U 68. [Knezich Károly u]
U 69. [Klapka u] U 70. [Vasvári Pál u] U 71. [Gáspár András u]
U 72. [Munkácsy Mihály u] U 73. [Zalka Máté u] U 74. [Táncsics

Mihály u] U 75. [Görgey Artúr u] U 76. Zamárdi-fëlső. A vasútállomás

körüli fürdőtelep. 77. [Gábor Áron u] U 78. [Gém u] U 79.

[Jegenye u] U 80. [C. Ballatonyi J. Balaton mejjéke]. Nagyobb kiterjedésű

legelő volt. Ma beépült üdülőterület. 81. Homoki-szőllők Fr. Apátsági sző-

lők voltak itt. Ma beépített üdülőterület. 82. [Fecske u] U 83. [Mókus u]
U 84. [Folyó u] U 85. [Pipacs u] U 86. [Búzavirág u] U 87.

[Gyöngyvirág u] U 88. [Ibolya u] U 89. [Rózsa u] U 90. [Muskátli u]
U 91. Kües-hid. Hajdan itt volt a követ szállító komp kikötője. A vízben

kőhalmok jelzik a helyét. Ma üdülőterület. 92. [Szegfű u] U 93. [Viola u]
U 94. [Tulipán u] U 95. [Rezeda köz] U 96. [Rózsa tér] Té 97.

[Kankalin u] U 98. [Nefelejcs u] U 99. [Rózsa u] U 100. [Orgona u]
U 101. [Liliom u] U 102. Széplak-alsó. A vasútállomás körüli fürdőte-

lep. 103. Süjjedt-láp [J. ~] Halászóhely 104. Zamárdi-sáros [J. ~]

Halászóhely 105. [Parti-villasor] U 106. [Móricz Zsigmond ú] U 107.

Bitófák. Régen egy faragott oszlop állt itt. A hagyomány szerint erre útszéli

betyárokat akasztottak fel. Később az itt növő akácfákat is bitófáknak nevez-

ték a halászok. Lásd: 5. 108. Diófa utca [~] U. Régészeti leleteket talál-

tak itt. 109. [Hársfa u] U. Ide tartozik: 112. 110. Kapcsolóház. Áram-

elosztó volt, ma raktár. A környékén régészeti leleteket találtak. 111.

[Arany János u] U 112. Rét, -re. Rét volt, ma beépített terület. 113.

Káposztáskert [C. K. J. ~] V, ke 114. Csap utca [~] U. A szőlőspincék felé

vezető utca. 115. Pár-réti-kut Kú. Betemették. 116. Pár-rét: Pár-réti
[C. Palréti P. Part r J. Párrét] Vö, sz, gy. Egy része már beépült. 117.

Pár-réti-ut [Szőlőhegyi ú] Ú. Ma már kezdik beépíteni. 118. Vasut utca
[~] U 119. Öreg-temető. 1927-ig temetkeztek ide. 120. Hosszi-kut Kú.

Nagyon hosszú ostorfája volt. Ma már nincs meg a kút. 121. Bikaistáló.
Ma a tsz lóistállója. 122. Pásztorház. A kanász és a tehénpásztor szolgálati

háza. 123. Pásztor köz Ú. A pásztorház előtti útszakasz. A nevet ma már rit-<-P> @@1@<S145>

<-P>kán használják. 124. [Jókai u] U 125. Szunyog-sziget V, füzes. Sok itt

a szúnyog. 126. Nagy-gödör Vm 127. Uj sor [Fő u] U 128. Piros-

kërëszt Ke. Vörös kőből készült alapon áll. 129. Bikarét [J. ~] S, füzes.

Régebben rét volt. 130. Zsibamező. Ma sportpálya. Régebben községi legelő

volt, ahol sok libát őriztek. 131. Kis-kut Kú. Ma már nincs meg. 132.

Kápolnai-temető : Kálvária-temető Do, temető. Régebben kálvária, három nagy

fakereszt állott itt. 133. Hősök kápolnája. Az 1930-as években épült. 134.

Temető köz Vm, Ú. Csak gyalog közlekednek rajt. 135. Fő utca [~] U. Ide

tartozik: 127. 136. Sport tér [~] Té és park 137. Szabadság tér [~] Té

és park 138. Erdészet : Erdőigazgatóság : Szálloda. Régen községi szálloda

volt, ma az Erdőigazgatóság épülete. 139. Szakálli-gyepü. A Szakáli-féle

telek lenyúló végét nevezték így. Rétjén játszottak a gyerekek. Ma cukrászda

van a helyén. 140. Szakálli sarok. A Szakáli-féle teleknek (lásd: 139.) a

Balaton felőli sarka. A nevet ma már csak kevesen ismerik. 141. Öreg-kut
Kú. A község legrégibb kútja volt. Hajdan ide jártak szapulni az asszonyok.

Már betemették. 142. Pullër-bánya G, ak. A Puller család termelt ki itt

homokot. 143. Honvéd ut [~] U 144. Fëcskendőház : Tüzoltószërház
Tűzoltószertár. Régebben községi vendéglő volt. 145. Homokbánya. Homok-

bánya volt itt. A helye már beépült. 146. Dühöngő : Paprika-csárda Kis-

vendéglő. Régebben a falusiak sokat verekedtek itt. Innen a neve. 147.

Csirkerét [J. ~] S, Fr, r. Régebben rét volt, ma már nagy része beépült.

Ide tartozik: 148., 149. 148. Fëlső-csirke Fr 149. Alsó-csirke S, ke 150.

Csirke-hëgy [P. ~] Doo, ak 151. Horvát köz : Balog-kuti köz [Horváth köz]
Mf, Ú. A Horváth-féle telkek mellett vezet. Lásd még: 156. 152. Dékány-

domb Doo, bo. Régebben kaszáló volt, a sekrestyés takarította le róla a szé-

nát. 153. Katalikus templom 154. Szent János képe Szo. A hagyomány

szerint Jellasics emberei itt sütöttek ökröt, amikor Pákozd felé vonultak.

155. Horvát-kërëszt Ke 156. Balog-kut : Arácsi-kut Kú. Régen az Ará-

csyak használták. Egy Balog nevű kútásó készítette. Ma már nincs meg. 157.

Endrédi ut [~] U 158. Pálinkafőző : Kovácsműhej. Régebben a boltozatos

pincéjében pálinkát főztek, később kovácsműhellyé alakították át. Ma gép-

javító műhely. 159. Vágóhid : Műhej. A hajdani vágóhíd épülete. Ma gép-

javító műhely. 160. Kert ajja : Kis-főd : Kis-fődek [C. Kenderes, Kűlső

Kert P. Kert allyai d J. Kertalla] S, ke 161. Kut-vőgyi-hid : Fojó-hid Híd

162. Siófoki ut [~] Ú, U 163. Tóközi-hid Híd 164. Égiszi-sódërbányák
G, homokbánya. A névre lásd: 50. 165. Vadkacsa sor U. A tóközi bejáró-

tól a Vadkacsa vendéglőig húzódó új házak sora a műút déli oldalán (l. 166.).

166. Vadkacsa Kisvendéglő 167. Kőröshëgyi-határszél : Szappangyár

eleje [J. Köröshegyi határszél] Halászóhely 168. Mávosz eleje Halászóhely.

A vasutas üdülő irányában van. 169. [Lóczy Lajos u] U 170. [Csokonai u]
U 171. [Eötvös József u] U 172. [Endrődi Sándor u] U 173. [Kisfa-

ludy Sándor u] U 174. [Herman Ottó u] U 175. [Gyulai Jenő u] U 176.

[Vasút u] U 177. Szántód-Kőröshëgy. A vasútállomás környékén kialakult

nyaralótelep. 178. Szántód-fürdőtelep Fr. Ide tartozik: 169−190. 179.

[Somosi sétány] U 180. [Petőfi u] U 181. [Nyár u] U 182. [Iskola u]
U 183. [Tavasz u] U 184. Somosi-fakërëszt Ke 185. [Arany János u]
U 186. [Földvári ú] U 187. [Ősz u] U 188. [Séta u] U 189. [Tél u]
U 190. Antal-kërëszt Ke. Egy Antal nevű ember emeltette. 191. Szán-

tód, -ra : Szántód-puszta [C. Szántódi belsőség K. Szántód J. Szántódi pu]
Lh. Ide tartozik: 192−200. 192. Kastél : Erdészet. Klasszicista stílusú<-P> @@1@<S146>

<-P>épület, ma az erdőgazdaság irodaháza. 193. Pince : Nagy-pince. 1848-ban

épült hatalmas borpince, a Dél-dunántúli Pincegazdaság tulajdona. 194.

Gazdalakás. A pusztagazda lakóháza volt. Egyesek szerint ez volt Szántód

hajdani vendégfogadója. A pincéjében elásott csontvázakat találtak. 195.

Kemënce. A major közepén egyedül álló épült, amelynek kemencéjében ma

is felváltva sütnek a szántódi asszonyok kalácsot, kenyeret. 196. Góré.
Urasági gazdasági épület, ma is használják. 197. Magtár. Gabonatároló

épület. 198. Kápolna-domb : Szántódi-domb : Szántódi-hëgy [C. Kápolna J.

Kápolnadomb] Do, bo. Tetején kápolna áll (lásd: 199.). Oldalában régészeti

leleteket találtak. 199. Kápolna : Kristóf-kápolna. 1735-ben épült kápol-

na. 200. Missziós-kërëszt Ke 201. Tóköz, -be : Tóköz-puszta [K. Tóközt
J. Tóközi pu] Lh. A Tihanyi Apátság építtette a majort. Két oldalról tó hatá-

rolta. Ide tartozik: 202−205. 202. Kastél : Iskola. Az egykori uradalmi

intéző lakása. Ma iskola. 203. Csap Kú. Szívó-nyomó kút, a puszta lakói

innen hordják a vizet. 204. Fakërëszt Ke 205. Magtár Gabonatároló.</P>

<P>  206. Kut-vőgyi-rét Vö, r, l 207. Kisa-kikelet Vö, sz, sző. Régészeti lele-

teket találtak itt. Lásd: 211. 208. Hideg-ódal-Varga. Lakóház, Varga nevű

család tulajdona. 209. Uj-rét S, r erdősávval 210. Följáró : Följárói-

dülő, -be [K. J. Följáró d P. Feljárói d] Fs, sz. A hajdani postaút itt kanyaro-

dott fel a magasabb fekvésű szántókra. 211. Nagya-kikelet Vö, sz. Lásd:

207. 212. Kifojó-kut F és Kú 213. Szép-szëg [C. Szépség J. ~] S, sz 214.

Bozótszél S, sz. Irtásföld. 215. Gyugyi-fojó : Tóközi-árok [J. Gyugyi folyó]
Pa, Á 216. Tóközi-rét Doo, l, ka 217. Tóközi-bejáró. Útrészlet, a Tóköz-

pusztára vezető út kezdeti szakasza. 218. Tóközi-ut Ú 219. Sós-dülő
S, sz 220. Vadkacsa-dülő S, sz. Nevét a Vadkacsa csárdáról kapta. Lásd:

166. 221. Temető-dülő S, sz 222. Halastó Mf, r, nádas. A lecsapolás előtt

halastó volt. 223. Rév-csárdai-dülő [C. Ballatonmelék] S, sz 224. Száz-

pöngős S, r. Száz pengőért adták holdját. 225. Gyémánt-sziget V, l. Érték-

telen föld, gúnyból kapta a nevét: vagy a víz, vagy a jég csillogott rajta, mint

a gyémánt. 226. Fojó : Kut-vőgyi-fojó Á 227. Kut-vőgyi-dülő Doo, sz.

Régészeti leleteket találtak itt. 228. Kiliti-uti-dülő [K. Kiliti ú P. Kiliti d
J. ~] S, sz, málnás. 229. Irtás-fődek [C. Kétaki] S, sz 230. Csordakut
Kú. Újabb keletű. 231. Tóközi-bozót [C. Bozót J. Bozótság l] V, r, nádas

232. Tóközi-berëk V, r, l, nádas. Ide tartozik: 216., 231. 233. Kertészet,

-be. A tsz kertészete. 234. Temető 235. Gyümőcsös, -be Doo, gy 236.

Juállás S, sz, kertészet. Birkadelelő volt itt a régebbi legelőn. Két ökölnyi

nagy vas ágyúgolyó került elő a földből. 237. Csatorna Cs 238. Szántódi-

berëk V, r, l, nádas. A hagyomány szerint római út vezetett rajta keresztül

a révhez. 239. Brëttyó, -ba V, r, mocsár. 1923-ban mérték ki a zamárdi gaz-

dáknak. “Vizet mértek föld helyett” − mondták az emberek. Rezi György,

az egyik tekintélyes gazda nevezte el Brëttyó-nak a békák brekegéséről.

240. Bazsi-tanyai-dülő Ds, sz. Volt tulajdonosa Bazsiba költözött. Innen

a név. Többféle régészeti leletet találtak itt. Lásd: 242. 241. Vasut-ódal
Doo, ak, bo 242. Ács-tanya : Bazsi-tanya Ház. Tulajdonosáról kapta ne-

vét. 243. Szőllők ajja [C. Szőllő alya] S, sz 244. Fehér-kapu Útrészlet.

Bejárat a szőlőhegyre. Nevét Fehér Lajos közeli pincéjéről kapta. Lásd még:

246. 245. Kűhëgy ajja Doo, sző 246. Kűhëgyi-kapu Útrészlet. Bejárat

a szőlőhegyre. Valamikor kapu is volt itt, amit szombat déltől hétfőn reggelig

zárva tartottak, nehogy valaki részegen menjen a misére. 247. Kis-erdő :

Kis-agácás Do, e. 1950-ig legelő volt. 248. Szérüskert Fs, e. Régebben legelő<-P> @@1@<S147>

<-P>volt, itt csépelték el a zsellérek gabonáját. 249. Szamár-domb : Dudori-

domb : Zsöllér-legelő [J. Zsöllérlegelő] Do, l. A zsellérek állatait legeltették itt.

Ide tartozik: 247. 250. Szamár-dombi-homokbánya : Téesz-bánya Doo, a

tsz homokbányája. 251. Szamár-dombi-agyagbánya G, agyagbánya. Régé-

szeti leleteket találtak itt kb. 30 évvel ezelőtt. 252. Szamár-kő. Nagy, lapos,

földbe süllyesztett kőtuskó. A kövön szamárpata formájának helye, gyermek

lábnyomához hasonló mélyedés és egy lyuk látható. A néphit szerint a gyer-

mek Jézus járt erre szamárháton. A lyuk szent József botjának a helye. Ugyan-

csak a néphit a tihanyi tűzhányó által átdobott kőnek tartja. Védett műem-

lék. 253. Második-kapu Útrészlet. Bejárat a szőlőhegyre. Lásd még: 246.

254. Pince. Régen présház volt. 1953-ban lebontották. 255. Kűhëgy :

Kőhëgy [C. K. P. J. ~] Do, sző. A tetején apátsági présház volt. Régészeti

leleteket találtak itt. 256. Pince-lapi-kapu Útrészlet. Bejárat a szőlőhegyre.

Lásd még: 246. 257. Öreg-hëgy : Pince-lap : Szőlő-lap Doo, sző 258.

Réti-fődek : Rét-fődi-dülő [K. J. Réti földek] S, sz, sző. Régészeti leleteket

találtak itt. 259. Borzás : Borzási dülő, -be [J. Borzás] S, sző, sz. Sok bodza

nőtt a kiirtott erdő helyén. Az út szélén régi csárda romjait tárták fel. 260.

Árkos-uti-dülő Doo, sz. Az esővíz nagy árkot mosott az itt levő − hajdani

Kiliti-országut (lásd: 270.) − mellett. 261. Papfőd : Paptag : Negyven-hód
[J. Negyvenhold] Doo, sz. A plébános javadalmi földje volt. Régészeti lelete-

ket találtak itt. 262. Kut-vőgy [C. ~ K. ~ i P. J. ~ i d] Vö, V, r. Ide tarto-

zik: 206. 263. Mestërszöllő S, sz. Régebben szőlő volt. 264. Mestërfőd :

Husz-hód [J. Húszhold] S, sz. A század elején a kántor javadalmi földje volt.

Ide tartozik: 263. 265. Mestërrét S, r. A kántortanító javadalmi földje volt.

266. Paprét : Pap rétje [J. Pap rétje] Vö, r. A pap javadalmi földje volt.

267. Kut-vőgyi-fórás F. Azelőtt gémeskút volt. 268. Kódis-telek [J. ~]

Do, sz. Sovány földje miatt alig terem valamit. Régészeti leleteket találtak

itt. 269. Endrédi-határra dülő [K. J. ~] Doo, sz. Régészeti leletek, 1931.

270. Kiliti-országut. Egykori országút, a nevét már kevesen ismerik. 271.

Lójárás S, r. Régen lovak legelője volt. A nevet már nemigen ismerik. 272.

Szovák-sarok S, sz. Háromszög alakú. Egykori tulajdonosáról kapta nevét.

273. Csordakut Kú 274. Réti-dülő [J. Kelőrét] S, r, sz 275. Bocsida,

-’ba : Bocsidai-dülő [C. Botsida] Doo, kertészet 276. Arany-kut : Arany-

kuti-fórás F. Azelőtt jóvizű kút volt. Bedőlt gödréből a víz most is szivárog.

277. Arany-kuti-dülő [J. Aranykút] S, sz. Régebben gémeskút állt a dűlő

szélén (lásd: 276.). Ennek vize “aranyat ért”, mert öntözték vele a rétet.

Mások szerint arany kincs volt elrejtve a kútban. 278. Tóközi-dülő S, sz

279. Töreki-dülő Doo, sz 280. Kërësztut Ú. Útkereszteződés van itt. 281.

Szívás, -ba S, gy. Szilvafákkal betelepített gyümölcsös. Azelőtt rét volt. 282.

Almás-kert : Gyümőcsös ajja [J. Gyümölcsös allja] Doo, ka, gyü. Régészeti

leleteket találtak itt. 283. Borocos : Barackos, -ba : Diós, -ba Do, ka.

Régebben barack- és diófák voltak itt. 284. Körtés, -be Doo, ka. Néhány

körtefa még van itt. 285. Műut Ú. Zamárditól a kőröshegyi elágazásig

épített új útszakasz. 286. Árpás-kert [C. J. ~] S, sz. A tihanyi apátság

sörárpát termeltetett itt. 287. Állási-dülő [C. Allás] Doo, sz. Erdő volt

itt, amelynek szélén delelő marhák pihentek. Régészeti leleteket találtak itt.

288. Pëdagógusfődek Doo, sz. A pedagógusok földje van itt. 289. Kües

domb : Kües-hëgy Do, bo 290. Kis-Komlós Vm, bo 291. Komlós-kert :

Komlós-vőgy : Komlós-gödör [J. Komlósvölgy] Doo, l. Régebben cselédkertek

voltak itt. 292. Kőhëgyi-kërëszt Ke 293. Buhin-vőgy : Buji-vőgy : Bujin-<-P> @@1@<S148>

<-P>vőgy [J. Buhin-völgy] Vö, sző. A hagyomány szerint verbuváláskor ide búj-

tak el a fiatalok, hogy ne vigyék el őket katonának. 294. Rigó, -ba : Rigó-

hëgy [J. Rigóhegy] Doo, sző. A somogyi betyárok szeretőjének, Kéri Panni-

nak volt itt a pincéje. 295. Dézsma-ut Ú. Ezen az úton szállították a dezs-

mabort Szántódra. 296. Dézsma-pince Doo, ka. Régebben szőlő volt. Elpusz-

tult pincéjében gyűjtötték össze a dézsmabort. 297. Katyuka, -’ba : Katykó,

-ba Vö, sző 298. Tráknyák-domb Do, ak. Régebben szőlő volt. 299.

Tráknyák-sorompó. Útelzáró sorompó. 300. Szőlő-gyepü. A kőhegyi sző-

lőket körülvevő élősövény. Ma már csak a maradványa van meg. 301.

Polgári-lőtér. Lövőversenyeket tartanak itt. 302. Erdészlak : Erdészház.
Szolgálati ház. 303. Csapás Ú. A marhákat ezen hajtották a legelőre. 304.

Csapási-bánya G. Régen háztöméshez, sározáshoz innen vitték az agya-

got. 305. Csapási-dülő [C. Erdei K. Csapási J. ~] S, sző, sz 306. [C.

Papp] 307. [C. Kétkilás] 308. [C. Hoszu] 309. Sáfrán-kert : Sáfrán

kerti-dülő [C. Sáfrany Kert K. Safrány kerti P. Sáfránykerti d J. Sáfránkert]
Doo, sző. A múlt században sáfrányt termeltek itt. 1965-ig szántó volt. 310.

Sáfrán-kerti-kut : Téglaházi-kut : Diászói-kut : Tehenkut Kú. Kerítetlen kút

volt, téglagyártáshoz használták a vizét. Gödrét betemették, és kb. 80 m-re

délre ástak új kutat a tehenek számára. 311. Sáfrán-kerti-agyagbánya G.

A század elején téglaégető működött itt. 312. Szëdrës, -be : Eprës-kert
Fs, sz. Régebben legelő és szederfákkal beültetett terület volt. 313. Tégla-

ház Vö, l. Téglaégető volt itt. 314. Tó-torok [C. J. ~] Mf, r. A Szántódi-

berëk (lásd: 238.) víze itt volt összeköttetésben a Balatonnal. A vasútépítés-

kor feltöltötték. 315. Feneketlen-tó T, nádas. A hagyomány szerint itt rej-

tették el csónakban a lopott disznóhúst a balatoni betyárok. 316. Büdös-

kut F. A II. világháború alatt munkaszolgálatosok betongyűrűvel bélelték ki.

Később a vize megbüdösödött. Régebben Kis-kut-nak nevezték. 317. Rét,

-re S, r 318. Csordakut Kú 319. Szérüskert Doo, l 320. Nyári-jászó.
Régebben itt tartották nyáron a fogatos ökröket. 321. Temető 322.

Temető-dülő Doo, sz. A hagyomány szerint régen apátsági pince volt itt, ahol

az apát titkon találkozott egy sérsekszőlősi menyecskével. A menyecske ura

megleste őket, és megölte mindkettőt. 323. Sejëm-rét : Selëm-rét [J. ~]

Vö, r. Egyesek szerint selymes fényű, rossz szénájáról kapta a nevét. 324.

Sejëm-réti-kut : Sejëm-réti-fórás F 325. Komlós, -ba Do, Doo, l, sz. Ide

tartozik: 290., 291., 326. 326. Komlós-dülő Do, sz 327. Nagy-dülő Doo,

sz 328. Fenyves, -be : Fenyves-hëgy : Fenyves-hëgy-tető [J. Fenyveshegy-

tető] H, e 329. Öreg-hajlás [J. ~] Vö, e 330. Pusztai-dülő [C. Pusztai]
Do, Doo, sző. A múlt század közepéig urasági major volt itt. Szántás közben

régészeti leletek, ezüstpénzek kerültek elő. 331. Pusztai-dülő emlékkërësztje
Ke. Vékony, kikorhadt fakereszt. A hagyomány szerint az elpusztult Egy-

házaszamárd templomának helyét jelzi. 332. Magyaló : Magyalló, -ra Doo,

lejáró. Ezen mentek le a marhák a völgybe. Ma már csak kevesen ismerik a

nevet. 333. Dögkut : Dögtemető 334. Gyöp. Csordahajtó út volt régen.

A Gyöp nevet ma már kevesen ismerik. 335. Csibe háza : Csibe-tanya.
Egyedül álló ház. Egy katolikus pap állásáról lemondva ide hozta a feleségét,

akit Csibinek hívtak. 336. Csibe-házi régi temető S, l. A falu régi − állító-

lag törökdúlás előtti − temetője volt itt. 337. Csibe-házi-kut : Disznókut
Kú. 338. Török-ut. Régi út nyoma. A hagyomány szerint a török lovasok

ezen indultak portyáikra. A nevet ma már csak kevés ember ismeri. 339.

Körtélës : Körtvéjës, -re [C. Körtvélés J. Körvélyes] S, r, l 340. Csemëtekert.<-P> @@1@<S149>

<-P>Régebben szántó volt. 341. Kis-kuti-dülő [C. Somosi] S, sz 342. Csapás
Ú. A disznócsorda jár ki rajt a legelőre. 343. Zsidó-főd : Zsidó-fődek :

Zsidó-irtás Doo, sz. Erdő volt a múlt században. A fa kitermelőjéről kapta

nevét. 344. Csikászói-dülő Doo, sz 345. Tatár-csapás [J. ~]. Nyiladék az

erdőben. A hagyomány szerint ezen az útvonalon törtek rá a tatárok a régi

falura. Azért nem ültetik be, hogy emlékeztessen a szomorú eseményre. 346.

Tatár-csapási-ut Ú 347. Diászói régi temető Do, l. Régen temető volt itt.

348. Kopasz-domb : Kopasz-tető : Kopasz-hëgy Do, l, e. Nyugati oldalán

régen temető volt. 349. Diászói-erdő Do, Doo, e. Az öregek szerint régen

Ökörtilos-nak nevezték, mert ökröket nem legeltethettek itt. E terület a falusi

elöljárók megvesztegetésével került az apátság tulajdonába. 350. Diászói-

dülő Doo, sz 351. Diászó, -ba : Diászó-vőgy : Diászói legelő [C. K. J. Diászó
P. Diaszoi h] Vö, l. Az öregek emlékezete szerint régen itt sok diófa volt. 352.

Diászói-nagy-tölgyfák. Két hatalmas, kb. 300 éves tölgyfa. 353. Csente-

tető Fs, bo, l. A felszínén földből összehordott kisebb halmok (régi határjelek?)

láthatók. Ezeket a nép síroknak véli. Hajdan szőlő volt. 354. Páskom,

-ra : Páskum-fődek S, e. Azelőtt szántó, a jegyző és a tanító javadalmi földje

volt. 355. Vëllás, -ba Fs, e. Azelőtt kaszáló volt. 356. Hosszi-hëgy [J.

~] Fs, e. A jobbágyvilágban halálos verekedés zajlott le itt a kőröshegyiek

és zamárdiak között a makkoló sertések miatt. 357. Hármas, -ba : Hármas-

hëgy [J. Hármashegy] H, e. Hármas hegyorom. Tövében három falu határa

találkozott. “Ha füstöl a Hármas, eső lesz” − mondják az öregek. 358.

Szívás, -be : Szívás-gödör G, bo. Régebben szilvafák voltak itt. 359. Vér-

mező Do, le. Sörös József pásztor faragás közben megvágta az ujját. Amikor

kérdezték tőle, mi baja, azt válaszolta: “Sok vérem elfolyt a vérmezőn.”

Azóta nevezik így a legelőt (kb. 1930 óta). 360. Csikászó, -ba : Csikászó-

vőgy [J. Csikászó] Vö, e, r. Nedves rétjein régen sok csíkot fogtak. Ide tarto-

zik: 362., 363. 361. Csikászói-kut Kú 362. Csikászói-disznólegelő Doo,

l 363. Csikászói-erdő [C. Magyalos] Do, Doo, e 364. Szénégető [J. ~]

Vö, e. A múlt században faszenet égettek itt az uradalom számára. A hagyo-

mány szerint a török időkben a falu népe ide menekült. 365. Berkënyés,

-be Do, e 366. Krisztustalan-kërëszt : Jézustalan-kërëszt : Vas-kërëszt Ke.

A millennium emlékére állították. 367. Vadászház : Vadászlak. Menedékház

volt erdei munkások, vadászok, vadőrök számára. Nemrég lebontották. 368.

Gyurgyókás, -ba [C. J. ~] Doo, sz. Az útmenti partjaiban gyurgyalagok fész-

keltek. 369. Pörkűt-vágás Doo, e. Talán valamikor leégett a növényzete.

370. Gyërtyánosi-lap [J. Gyertyános lap] Vö, e, sz 371. Todolai-gödör :

Tódi-gödör : [J. Tódi gödör] Vö, e. A hagyomány szerint egy Toldi nevű betyár

lakott itt, akinek disznaja és ólja is volt. A nevet a falusiak Tódi ólla szerke-

zetből magyarázzák. 372. Körtélës : Körtvéjës, -re S, e 373. Horti-ebédlő
Doo, e. Horthy Miklós vadászott itt Satzgerék vendégeként. Egy lombsátor

alatt ebédelt a több vidékről összetoborzott vadásztársaság. 374. Vizvári-

cser [J. ~] Doo, e. 375. Hosszi-vontató [J. ~]. Ú és a körülötte levő erdő.

A kitermelt fát ezen vontatták el. 376. Sózó, -ba Doo, e. Valószínűleg sózó-

gödrök voltak itt a szarvasok és vaddisznók számára. 377. Káplán-vőgy :

Káplán-gödör [J. Káplángödör] Vö, e. Régészeti leleteket találtak itt. 378.

Káplán-kut Kú. A hagyomány szerint egy káplán ölte magát bele. 379.

Kőröshëgyi-gyalogut Ú. Vásárra hajtottak marhákat ezen az úton.</P>

<P>  Az adatközlők nem ismerték: 27. C. Lapok 80. C. Ballatonyi J.

Balaton mejjéke 160. C. Kenderes, Kűlső Kert 223. C. Ballatonmelék 229.<-P> @@1@<S150>

<-P>C. Kétaki 274. J. Kelőrét 305. C. Erdei 306. C. Papp 307. C. Két-

kilás 308. C. Hoszu 341. C. Somosi 363. C. Magyalos (de lásd: 332.)

− J. Gyikosnyáros. Vonyók: Szöllők alja (de lásd: 81.), Pincze eleje, Leveles,

Öregcsúcs, Négyszálas. − K. 1858. SmL. − Bővebb magyarázatokkal és

más elrendezésben lásd: Piller Dezső, Zamárdi község helynevei. A Veszprém

megyei Múzeumok Közleményei 6. kötet [1967] 299−314.</P>

<P>  <A-1>Gyűjtötte: Piller Dezső ált. isk. tanár. − Adatközlők: Balogh Lajos 69, Bánfalvi

Lajos 70, Bozsoki József 70, özv. Csanádi Józsefné 74, Csákovits József 84, Halmos István

57, Hajdú Ferenc 81, Krizsán István 59, Novák Ferenc 70, id. Rezi János 87, Tóth Mihály

72 és Varga Imre 66 é.</A-1></P>
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